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Kisim Bek 35:31 Na Bikpela i givim em strong bilong spirit bilong God yet, 
olsem na em i gat gutpela save na tingting bilong mekim olgeta gutpela 
wok.

Namba 11:25 Bihain Bikpela i stap insait long dispela klaut na i kam daun na 
i toktok wantaim Moses. Na Bikpela i kisim sampela strong bilong dispela 
spirit em i bin givim long Moses na i givim long ol 70 hetman. Taim dispela 
spirit i kam i stap long ol, orait long sotpela taim tasol ol i autim tok olsem
ol profet.

1 Samuel 10:6 Orait na spirit bilong Bikpela bai i kamap strong long yu na bai 
yu bung wantaim ol profet na mekim wankain pasin olsem ol. Na bai yu 
kamap narakain man tru.

2 Samuel 23:2 Spirit bilong Bikpela i autim tok long maus bilong mi. Em i 
givim mi ol toktok long tokim yupela.

Jop 33:4 “Spirit bilong God I Gat Olgeta Strong i bin wokim mi, na em i bin 
putim win bilong en long mi na mi stap laip.

Aisaia 11:2 Spirit bilong Bikpela bai i kam i stap long em na givim em gutpela
save na tingting, na bai em i stap strongpela king na i gat gutpela tingting 
na save bilong bosim ol manmeri bilong en. Em bai i save long tingting 
bilong Bikpela. Oltaim em bai i stap aninit long Bikpela,

Maika 3:8 Tasol mi, spirit bilong Bikpela i givim bikpela strong long mi, na em
i givim mi tingting bilong mekim stretpela pasin. Na em i save strongim bel
bilong mi bilong tokaut long ol Israel long olgeta sin bilong ol.

Sekaraia 4:6 Na ensel i tokim mi long givim dispela tok bilong Bikpela long 
namba wan gavman Serubabel. Bikpela i tok olsem, “Yu no inap mekim 
wok long strong bilong ami o long strong bilong yu yet. Nogat. Strong 
bilong spirit bilong mi bai i stap wantaim yu, na long dispela strong tasol 
bai yu mekim wok.

Matyu 12:28 Tasol sapos Spirit bilong God i helpim mi na mi rausim ol spirit 
nogut, orait yupela i ken save, kingdom bilong God i kam pinis long yupela.

Matyu 28:19 Olsem na yupela i mas i go mekim olgeta lain manmeri i kamap 
disaipel bilong mi. Na yupela baptaisim ol long nem bilong Papa na bilong 
Pikinini na bilong Holi Spirit.

Mak 1:10 Na Jisas i lusim wara na i kam antap, na wantu em i lukim heven i 
op, na Holi Spirit i kam daun long em olsem wanpela bilong ol dispela pisin
ol i kolim balus.

Mak 13:11 Na taim ol i pasim yupela na bringim yupela i go long kot, yupela i 
no ken pret na ting, ‘Mipela bai i mekim wanem tok?’ Nogat. Olgeta tok 
God bai i givim long yupela long dispela taim stret, em yupela i mas autim.



Long wanem, i no yupela yet bai i autim tok. Nogat. Holi Spirit em bai i 
autim.

Luk 2:26 Holi Spirit i tokim em pinis olsem, em bai i no inap i dai kwik. Nogat.
Pastaim em i mas lukim dispela man Bikpela i bin promis long salim i kam 
bilong kisim bek ol manmeri bilong en.

Luk 4:1 Holi Spirit i pulap long Jisas, na Jisas i lusim wara Jordan na i go 
bek. Na Holi Spirit i kisim em i go long ples i no gat man.

Luk 4:18-21 “Spirit bilong Bikpela i kam i stap long mi, long wanem, Bikpela 
yet i kapsaitim wel long het bilong mi bilong makim mi bilong i go bringim 
gutpela tok bilong en long ol rabisman. Na em i salim mi i kam long tokaut 
long ol man i stap long kalabus long ol i ken lusim kalabus na i go fri, na 
long tokaut long ol man i aipas long ol i ken lukluk gen. Em i salim mi i 
kam long pinisim hevi bilong ol man, ol arapela i wok long daunim na 
mekim nogut long ol. 19 Na em i salim mi long tokaut olsem, taim i kamap 
pinis bilong Bikpela i laik mekim gut long ol manmeri bilong en.” 20 Jisas i 
pasim buk na i givim bek long man i gat wok bilong lukautim ol buk, na em
i sindaun. Na olgeta manmeri i stap long haus lotu ol i lukluk long Jisas 
tasol. 21 Orait na em i tokim ol olsem, “Dispela tok bilong buk bilong God 
yupela i harim pinis, nau tasol em i kamap tru.”

Luk 12:11,12 “Na taim ol i bringim yupela i go long ol haus lotu na long ai 
bilong ol gavman na ol man i gat namba, orait yupela i no ken pret na ting, 
‘Mipela bai i bekim tok olsem wanem? Mipela bai i mekim wanem kain 
tok?’ Nogat. 12 Long dispela taim stret Holi Spirit bai i soim yupela long 
tok yupela i mas autim long ol.”

Jon 7:38,39 Em i olsem tok i stap long buk bilong God, sapos man i bilip long 
mi, orait planti wara i gat laip bai i kamap long bel bilong en na i ran i go.” 
39 Jisas i tok long Holi Spirit ol man i bilip long em ol bai i kisim. Long 
dispela taim Jisas i no kisim biknem yet, olsem na Holi Spirit i no kam yet.

Jon 14:16,17 Na bai mi askim Papa, na em bai i givim yupela narapela Helpim
bilong strongim yupela. Na em bai i stap wantaim yupela oltaim oltaim. 17 
Dispela Helpim em i Spirit bilong tok tru. Ol manmeri bilong graun ol i no 
inap kisim em. Ol i no lukim em, na ol i no save long em. Tasol yupela i 
save long em. Em i stap wantaim yupela, na em bai i stap insait long 
yupela.

Jon 14:26 Tasol Helpim tru bilong strongim yupela em i Holi Spirit. Na long 
nem bilong mi, Papa bai i salim em i kam. Em bai i skulim yupela long 
olgeta samting. Na bai em i kirapim tingting bilong yupela na bai yupela i 
tingim gen olgeta tok mi bin givim long yupela.

Jon 16:7,8 Tasol mi tok tru long yupela, mi lusim yupela na mi go, em i bilong 
helpim yupela. Sapos mi no i go, orait Spirit bilong strongim yupela em bai 
i no inap i kam long yupela. Tasol sapos mi go, orait bai mi salim em i kam 
long yupela. 8 Em bai i kam na mekim ol man bilong graun i save tru long 



as bilong sin, na long as bilong stretpela pasin, na long as bilong kot 
bilong God.

Jon 16:13-15 Tasol taim Spirit bilong tok tru i kam, em bai i stiaim tingting 
bilong yupela na bai yupela i save long olgeta tok i tru. Em bai i no mekim 
tok long tingting bilong em yet. Nogat. Tok em i harim, dispela tasol bai 
em i autim. Na bai em i tokim yupela long ol samting i laik kamap bihain. 
14 Bai em i kisim tok bilong mi na autim long yupela, na long dispela pasin
em bai i kamapim biknem na strong bilong mi. 15 Olgeta samting bilong 
Papa em i bilong mi. Olsem na mi tok, em bai i kisim tok bilong mi na 
autim long yupela.”

Jon 20:21,22 Na Jisas i tokim ol gen, “Bel bilong yupela i ken i stap isi. Papa i
bin salim mi na mi kam, na olsem tasol mi salim yupela i go.” 22 Em i tok 
olsem, na em i winim win bilong en i go long ol, na i tokim ol olsem, 
“Yupela kisim Holi Spirit.

Aposel 1:2 na i kam inap long dispela de God i kisim em i go antap. Em i bin 
kamap long ol aposel em i bin makim, na long strong bilong Holi Spirit em i
tokim ol long ol kain kain wok ol i mas mekim. Na bihain God i kisim em i 
go antap.

Aposel 1:5 Jon i bin baptaisim ol manmeri long wara. Tasol i no planti de nau 
na bai yupela i kisim baptais long Holi Spirit.”

Aposel 1:8 Tasol bihain Holi Spirit bai i kam i stap long yupela, na yupela bai i
kisim strong. Na yupela bai i autim tok bilong mi long Jerusalem, na long 
olgeta hap bilong Judia, na long distrik Samaria, na i go inap long olgeta 
hap bilong graun.”

Aposel 2:1-4 Bikpela De Bilong Pentikos* i kam pinis, na ol manmeri i bilip 
long Jisas ol i bung wantaim long wanpela haus. 2 Na wantu wanpela nois 
i kam long heven, em i olsem krai bilong strongpela win, na i pulapim tru 
dispela haus ol i sindaun i stap long en. 3 Na ol i lukim samting olsem paia
i kamap, na i luk olsem planti tang bilong man. Na ol dispela tang i go 
nabaut na i stap long olgeta bilong ol. 4 Na Holi Spirit i pulap long olgeta 
dispela manmeri, na ol i stat long mekim tok long ol kain kain tok ples. 
Holi Spirit i mekim na ol inap mekim ol dispela toktok.

Aposel 2:17-19 ‘God i tok, “Klostu long las de bai mi kapsaitim Spirit bilong 
mi long olgeta manmeri. Na ol pikinini man na pikinini meri bilong yupela 
bai i autim tok bilong mi olsem ol profet. Na ol yangpela man bilong yupela
bai i lukim ol samting olsem driman, na ol lapun man bai i driman. 18 Na 
long dispela taim bai mi kapsaitim Spirit bilong mi long ol wokboi na ol 
wokmeri bilong mi, na bai ol i autim tok bilong mi olsem ol profet. 19 Bai 
mi mekim ol narakain samting i kamap antap long skai, na bai mi wokim ol
mirakel long graun daunbilo olsem ol mak bilong dispela De. Blut na paia 
na bikpela smok bai i kamap. (Joel 2:28,29)

Aposel 2:33 Na Jisas i go antap pinis na i stap long han sut bilong God. Em i 



kisim Holi Spirit pinis long han bilong Papa, olsem bipo Papa i bin tok long 
givim em. Na nau em i kapsaitim pinis, olsem yupela i lukim na i harim.

Aposel 2:38 Na Pita i tokim ol olsem, “Yupela olgeta wan wan i mas tanim bel
na kisim baptais long nem bilong Jisas Krais, na God bai i lusim ol sin 
bilong yupela. Yupela i mekim olsem, na bai God i givim Holi Spirit long 
yupela.

Aposel 4:31 Ol i beten pinis, na dispela haus ol i bung long en em i guria. Na 
Holi Spirit i pulap long ol, na ol i autim tok bilong God. Ol i tokaut strong 
na ol i no pret.

Aposel 8:15-17 Tupela i go kamap, orait tupela i beten bai God i givim Holi 
Spirit long ol dispela Samaria, 16 long wanem, Holi Spirit i no bin kam yet 
long ol. Ol i kisim baptais tasol long nem bilong Jisas. 17 Tupela i beten 
pinis, orait tupela i putim han antap long ol, na ol i kisim Holi Spirit.

Aposel 8:39 Na tupela i lusim wara na i kam antap, na wantu Spirit bilong 
Bikpela i kisim Filip i go, na dispela man i no lukim em moa. Tasol dispela 
man i amamas na i bihainim rot bilong en na i go. (1 King 18:12)

Aposel 9:31 Olsem na long olgeta hap bilong Judia na Galili na Samaria ol 
manmeri bilong sios, ol i stap gut. Ol arapela man i no mekim nogut long 
ol, na sios i kamap strong. Ol i bihainim pasin bilong aninit long Bikpela, 
na Holi Spirit i strongim bel bilong ol. Na planti manmeri i kam insait long 
sios.

Aposel 10:44,45 Pita i autim tok yet, na Holi Spirit i kam daun long olgeta 
manmeri i stap harim tok bilong God. 45/46 Ol disaipel bilong lain Juda i 
bin kam wantaim Pita, ol i harim ol dispela manmeri i mekim tok long ol 
kain kain tok ples na i litimapim nem bilong God, na ol i kirap nogut na ol i 
tok olsem, “Lukim. God i givim Holi Spirit olsem presen long ol manmeri 
bilong ol arapela lain tu.”

Aposel 11:15 Dispela man i bin singautim mi i kam, em i toktok pinis, orait mi
stat long toktok, na Holi Spirit i kam daun long ol, wankain olsem em i bin 
kam long yumi namba wan taim.

Aposel 13:52 Tasol Holi Spirit i pulap long ol manmeri bilong Antiok i bilip 
long Jisas, na ol i amamas tru.

Aposel 19:6 Na Pol i putim han antap long ol, na Holi Spirit i kam long ol, na 
ol i mekim tok long ol kain kain tok ples, na ol i autim tok olsem profet.

Aposel 20:23 Dispela tasol mi save. Long olgeta ples mi go long en, Holi 
Spirit i save autim tok long mi olsem, kalabus na planti hevi i wetim mi.

Rom 5:5 Na sapos yumi wetim God i helpim yumi, orait yumi no save wet 
nating. Nogat. God i givim pinis Holi Spirit long yumi, na pasin bilong God 
bilong laikim tru ol man, em Holi Spirit i bin kapsaitim long bel bilong yumi.

Rom 8:9 Tasol yupela i no wokabaut moa long pasin bilong olpela bel. Nogat. 
Sapos i tru Spirit bilong God i stap long yupela, orait nau yupela i save 
wokabaut long pasin bilong Holi Spirit. Na man i no gat Spirit bilong Krais, 



em i no man bilong Krais.
Rom 8:13-16 Sapos yupela i wokabaut long pasin bilong olpela bel, bai yupela

i dai. Tasol sapos long strong bilong Holi Spirit yupela i kilim i dai ol pasin 
nogut bilong bodi, orait yupela bai i stap laip. 14 Olgeta manmeri i larim 
Spirit bilong God i stiaim wokabaut bilong ol, dispela ol manmeri i stap 
pikinini bilong God. 15 Dispela Spirit God i bin givim long yupela i no save 
mekim yupela i kamap olsem ol wokboi nating, bai yupela i pret gen. 
Nogat tru. Spirit bilong God i save mekim yupela i kamap pikinini bilong 
God. Na long strong bilong Holi Spirit yumi save singaut long God olsem, 
“Aba, Papa.” 16 Holi Spirit yet i save helpim spirit bilong yumi na yumi 
save tokaut ples klia olsem yumi stap pikinini bilong God.

Rom 8:26 Na tu, Holi Spirit i save helpim yumi man i no gat strong. Yumi no 
save yumi mas prea long wanem samting. Yumi save krai long bel tasol, 
na yumi no inap long tokaut. Na long dispela pasin Holi Spirit yet i save 
prea bilong helpim yumi.

Rom 15:13 God i bin promis long givim yumi ol dispela gutpela samting yumi 
wet long kisim. Yupela i save bilip long em, na em i ken mekim bikpela 
amamas na bel isi i kamap na i pulap long yupela. Na long strong bilong 
Holi Spirit, pasin bilong wetim taim God bai i givim ol dispela gutpela 
samting long yumi, em i ken pulap tru long yupela.

Rom 15:18/19 Mi no ken tokaut long narapela samting. Nogat. Mi laik tokaut 
long dispela wanpela samting tasol. Mi laik stori long wok Krais i bin 
mekim long han bilong mi. Em i bin helpim toktok bilong mi na mekim ol 
gutpela wok long han bilong mi. Na em i bin givim mi strong bilong wokim 
kain kain mirakel. Na Spirit bilong God tu i bin wok strong long mi. Dispela 
olgeta samting Krais i mekim bilong kirapim ol manmeri bilong ol arapela 
lain long bihainim tok bilong God. Olsem na mi stat long Jerusalem na mi 
autim olgeta tok bilong gutnius bilong Krais, na mi raun i go long olgeta 
hap inap long provins Ilirikum.

1 Korin 2:10-13 Tok bilong ol dispela samting i bin i stap hait, tasol long wok 
bilong Spirit bilong em yet, God i bin kamapim long mipela. Holi Spirit i 
save lukluk gut long olgeta samting, na em i save lukim tu olgeta tingting 
hait bilong God. 11 I no gat man i save long tingting bilong narapela man. 
Nogat. Spirit bilong dispela man yet, em i stap insait long em, em tasol i 
save. Olsem tasol, i no gat wanpela man i save long tingting bilong God. 
Spirit bilong God yet, em tasol i save. 12 Na mipela i no bin kisim spirit 
bilong dispela graun. Nogat. Mipela i kisim Spirit i kam long God, bai 
mipela i ken save long olgeta presen God i bin givim long mipela. 13 
Mipela i save tokaut long ol dispela presen. Tasol tok bilong mipela i no 
kam long save bilong man. Nogat. Holi Spirit yet i bin skulim mipela, na 
mipela i mekim dispela tok. Mipela i save autim tok bilong Holi Spirit long 
ol man Holi Spirit i stap long ol.



1 Korin 3:16 Yupela i haus bilong God yet, na Spirit bilong God i stap insait 
long yupela. Ating yupela i no save long dispela?

1 Korin 6:11 Na bipo sampela bilong yupela i stap kain man olsem. Tasol God 
i wasim yupela pinis na mekim yupela i kamap lain manmeri bilong em 
stret. Yupela i kisim nem stretpela man pinis. Na long nem bilong Bikpela 
Jisas Krais na long strong bilong Spirit bilong God yet, God i mekim yupela
i kamap stretpela manmeri long ai bilong en.

1 Korin 12:3 Olsem na mi laik bai yupela i tingting gut long wanpela tok 
olsem. Sapos Spirit bilong God i stap long wanpela man na i givim toktok 
long em, dispela man i no inap tok, “Jisas i ken bagarap.” Na man i no gat 
Holi Spirit, em i no inap tok, “Jisas em i Bikpela.”

2 Korin 3:17 Taim mi tok long Bikpela mi tok long Holi Spirit. Na sapos Spirit 
bilong Bikpela i stap long wanpela man, orait i no gat wanpela samting i 
pasim dispela man. Nogat. Em i stap fri.

2 Korin 13:14(13) Bikpela Jisas Krais i ken marimari long yupela, na God i 
ken givim bel bilong en long yupela, na Holi Spirit i ken mekim yupela 
olgeta i stap wanbel tru.

Galesia 4:6 Nau yupela i stap pikinini bilong God. Olsem na God i salim Spirit 
bilong Pikinini bilong en i kam pinis long bel bilong yumi na Spirit i mekim 
yumi i singaut long God olsem, “Aba, Papa.”

Efesus 1:13,14 Na yupela ol manmeri bilong ol arapela lain, yupela tu i harim 
pinis tok tru, em dispela gutnius bilong God i kisim bek yupela. Na yupela i
bilip pinis long Krais. Olsem na yupela i pas wantaim Krais, na God i 
bihainim promis em i bin mekim bipo na em i givim Holi Spirit long yupela, 
olsem mak bilong yupela i stap lain manmeri bilong em stret. 14 Yumi 
kisim Holi Spirit pinis, olsem na yumi save, bihain yumi bai kisim tu olgeta 
arapela gutpela samting God i bin promis long givim long ol manmeri 
bilong en. Yumi wet long kisim ol dispela samting long taim God i kisim 
bek yumi na yumi stap fri tru wantaim em. Na yumi bai tingting long ol 
dispela strongpela wok em i bin mekim na yumi bai litimapim biknem 
bilong en.

Efesus 2:18 Yumi stap wanbel, long wanem, long Krais yumi tupela lain 
wantaim i gat wanpela Spirit i opim rot bilong yumi ken kamap long Papa.

Efesus 4:30 Yupela i no ken givim bel hevi long Holi Spirit bilong God. God i 
givim Holi Spirit long yupela olsem mak bilong yupela i stap ol manmeri 
bilong em stret, na bilong soim yupela olsem em i makim taim bilong kisim
bek yupela na mekim yupela i kamap fri tru.

1 Tesalonaika 4:8 Olsem na man i sakim dispela tok, em i no sakim tok bilong
ol man tasol. Nogat. Em i sakim tok bilong God, em God i save givim Holi 
Spirit bilong en long yupela.

1 Tesalonaika 5:19 Taim Holi Spirit i laik kirapim yupela long mekim wanpela 
samting, yupela i no ken pasim em,



2 Tesalonaika 2:13 Tasol ol brata, Bikpela i save laikim yupela tru, na oltaim 
mipela i pilim olsem mipela i mas tingting long yupela na tenkyu long God 
long yupela. God i bin makim yupela bilong i stap namel long ol namba 
wan lain manmeri em i laik kisim bek. Holi Spirit i makim yupela olsem ol 
gutpela manmeri bilong God yet, na yupela i bilipim tok tru, na long dispela
pasin God i kisim bek yupela. (1 Pita 1:2)

Taitus 3:5,6 em i kisim bek yumi. Em i no ting long stretpela pasin yumi yet i 
bin mekim, na em i kisim bek yumi. Nogat. Long sori bilong em yet em i 
kisim bek yumi. Em i wasim yumi na yumi kamap olsem ol nupela pikinini, 
na Holi Spirit i givim nupela laip long yumi. 6 Long wok bilong Jisas Krais, 
em Man bilong kisim bek yumi, God i kapsaitim strong bilong Holi Spirit 
moa yet long yumi.

Hibru 2:4 Na God i mekim ol kain kain mirakel na olkain strongpela wok, na 
em i tilim ol presen bilong Holi Spirit long ol manmeri, inap long laik bilong
em yet, na long dispela pasin em i soim olsem dispela tok bilong Pikinini 
bilong en, em i tru olgeta.

Hibru 10:15 Holi Spirit tu i autim tok long yumi olsem,
1 Pita 1:2 Bipo tru God Papa i save pinis long yupela na i makim yupela long 

kamap ol manmeri bilong em yet. Holi Spirit i bin helpim yupela long givim 
laip bilong yupela olgeta long God na kamap holi, bai yupela i ken bihainim
gut tok bilong Jisas Krais. Na bai blut bilong Jisas i ken wasim yupela, na 
mekim yupela i kamap klin long ai bilong God. God i ken marimari moa yet 
long yupela na mekim bel bilong yupela i stap isi.

2 Pita 1:21 Long wanem, i no gat wanpela tok profet i bin kamap long laik 
bilong man i autim. Nogat. Holi Spirit yet i kirapim ol man na ol i autim tok 
God i givim long ol.

1 Jon 4:2 Na pasin bilong yupela i ken save long Spirit bilong God, em i 
olsem. Sapos man i save tok, “Jisas Krais i bin kamap man tru,” orait 
Spirit bilong God i stap long dispela man.

1 Jon 5:7,8 I gat tripela i autim tok long pasin bilong en, 8 em Holi Spirit na 
wara na blut. Na tripela i mekim wanpela tok tasol.

Jut 1:20 Tasol yupela ol brata tru, oltaim yupela i mas larim bilip bilong 
yupela i strongim bel bilong yupela, em dispela gutpela bilip God yet i bin 
givim long yupela. Na oltaim yupela i mas prea long strong bilong Holi 
Spirit.
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